
Sprach-Rekorder „Ideal“ 
Anleitung

Art. 62623
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Kurzanleitung

Mit dem Sprach-Rekorder „Ideal“ sind Sprachaufnahmen in einer maximalen 
Länge von 2 Stunden bei einer Speicherkapazität von 128 MB möglich.
Diese lassen sich nach Betätigung des Einschalters 9  in beliebigen Teilse-
quenzen/Titeln zusammensetzen und bis zur maximalen Aufnahmezeit er-
weitern. Auf die unterschiedlichen Titel kann mit der Schnell-Vorlauf- und 
-Rücklauf- sowie Playtaste 5  6  3  zugegriffen werden. Mit der Funktion Vor-/
Rücklauf/Play 5  6  3  sind ebenso Löschungen und Teillöschungen möglich. 
Über weitere Funktionstasten kann die Lautstärke 7  8 , das Abspielen 3  und 
Aufnehmen 4  sowie Pausieren von Texten gesteuert werden. LEDs 1  2  in-
formieren den Nutzer über den aktuellen Gerätestatus. Über eine separate 
Buchse 10  kann ein Kopfhörer angeschlossen werden. Über eine USB-Buchse 
11 können Aufnahmen auf externe Geräte überspielt bzw. gesichert werden. 
Ebenso erfolgt hierüber die Aufladung des integrierten Akku.



1  Status LED rot
2  Status LED grün
3  Play / Abspielen / Pause
4  Aufnahme / Löschen
5  �Schnellvorlauf /  

nächster Titel
6  �Schnellrücklauf /  

vorheriger Titel

7  Lauter
8  Leiser
9  Ein / Aus-Schalter

10  �3,5 mm Kopfhörer
anschluss

11 Mini USB-Buchse
12  Mikrofon

Aufnehmen und abspielen
1. �Schalten Sie den Sprach-Rekorder ein, indem 

Sie den Ein/Aus-Schalter 9  betätigen. Nach dem 
Einschalten leuchten die rote und grüne LED 1  2  
auf. Das Gerät befindet sich nun im Standby-Modus. 

2. �Halten Sie den Aufnahme-Knopf 4  für 2 Sekunden 
gedrückt. Die grüne LED 2  schaltet sich ab. Das 
Gerät befindet sich nun im Aufnahme-Modus. 

3. �Halten Sie das Mikrofon ca. 15 - 30 cm vom Mund 
entfernt. Die Aufnahme muss länger als 2 Sekunden 
andauern, da das Gerät ansonsten nicht aufzeichnet. 

4. �Sie können die Aufnahme pausieren, indem Sie 
erneut die Aufnahme-Taste 4  drücken. Die grüne 
LED 2  beginnt zu blinken. Das Gerät befindet 
sich im Pause-Modus. Ein erneutes Betätigen der 
Aufnahme-Taste lässt die Aufnahme weiterlaufen. 

5. �Um die Aufnahme zu beenden betätigen Sie die 
Aufnahme-Taste 4  erneut für 2 Sekunden. Die 
grüne und rote LED  1  2  leuchten gleichzeitig. Das 
Gerät befindet sich nun wieder im Standby-Modus.  



6. �Mit dem Betätigen der Play-Taste 3  kann die  
Aufzeichnungen abgespielt werden. Die grüne LED 

2  beginnt zu leuchten. Das Gerät befindet sich im 
Abspiel-Modus. 

7. �Nachdem das Abspielen der Aufzeichnung beendet 
ist, geht das Gerät wieder automatisch in den 
Standby-Modus. Die grüne und rote LED  1  2  
leuchtet gleichzeitig.

Funktionen
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Mit dem USB-Kabel 
per Adapter oder 
am Computer ohne 
Softwareinstallation  
aufladen.

3~5 Stunden

Aufladung 
komplett

Der Sprach-Rekorder kann mit dem beiliegenden 
USB-Kabel verbunden und so über einen Computer 
aufgeladen zu werden. Alternativ kann dies auch in 
Verbindung mit einem Adapter (im Lieferumfang nicht 
enthalten) über das Stromnetz erfolgen. Die Ladezeit 
beträgt 3 bis 5 Stunden. Solange das Gerät noch lädt, 
leuchten die rote und grüne LED 1  2  abwechselnd 
auf. Nach Beenden des Ladevorgangs schaltet sich 
die rote LED 1  ab und die grüne LED 2  leuchtet 
dauerhaft auf.

Aufladen des Akkus
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Sie können sowohl im Wiedergabe-Modus (grüne LED 
2  leuchtet dauerhaft) als auch im Pause-Modus (grüne 
LED 2  blinkt) innerhalb einer Aufnahme vor- oder 
zurückspulen. Halten Sie dafür die Vorwärts- oder 
Rückwärtstaste 5  6  für mindestens zwei Sekunden 
gedrückt. 
Ebenfalls kann über die Vorwärts- oder Rückwärtstaste 

5  6  zwischen Aufnahmen gewechselt werden. 
Wenn sich das Gerät im Pause-Modus (grüne LED 2  
blinkt) befindet, können Sie zwischen den einzelnen 
Aufnahmen hin- und herspringen.

Pausieren und stoppen einer Aufzeichnung

Schneller Vorlauf / Rücklauf / Titelwechsel

Drücken, um zu 
Pausieren

Schneller Vorlauf / 
Rücklauf
Im Wiedergabe- oder
Pause-Modus 2 
Sekunden auf die 
Schnellvorlauf- oder 
-rücklauf-Taste 
drücken. Die 
Wiedergabe wird 
fortgesetzt, wenn 
die jeweilige Taste 
losgelassen wird.

Erneut drücken, um 
Wiedergabe fortzusetzen

2 Sekunden drücken, um 
Wiedergabe zu stoppen

Titelwechsel
Im Wiedergabe- oder
Pause-Modus kurz auf 
die Schnellvorlauf- oder 
-rücklauf-Taste drücken. 
Das Gerät wechselt zur 
nächsten Aufnahme. 
Befindet sich das Gerät im 
Standby-Modus funktio
nieren diese Schneller 
Vorlauf / Rücklauf / 
Titelwechsel nicht.



Löschen einer Aufnahme

Wählen Sie eine Aufnahme im Wiedergabe-Modus 
(grüne LED 2  leuchtet dauerhaft) aus. Drücken Sie auf 
die Play-Taste 3 , um den Pause-Modus (grüne LED 2  
blinkt) zu aktivieren. Nun betätigen Sie die Aufnahme-
Taste 4 , um die Aufnahme zu löschen. Danach schaltet 
sich das Gerät automatisch in den Standby-Modus. 
Blinkt die rote LED 1  während einer Aufnahme, 
bedeutet dies, dass der Speicher des Sprach-
Rekorders voll ist. Es müssen Aufnahmen gelöscht 
werden, um weitere machen zu können. 

Wähle eine 
Aufnahme

Drücke Pause Drücke Aufnahme-
Taste, um zu löschen

Gerät wechselt zum 
Standby-Modus

Die Aufnahmen können auf dem Computer als MP3 

Übertrage der Daten auf den Computer

Aufladen

Datentransfer

Aufnahmen im MP3-Format auf den 
Computer kopieren oder Audiodateien vom 
Computer auf den Sprach-Rekorder übertragen. 

Auch das Löschen von Aufnahmen und das 
Formatieren des Geräts sind möglich.



Bedeutung der Status-LEDs

rote + grüne LED leuchten dauerhaft  Standby-Modus

grüne LED leuchtet dauerhaft  

grüne LED blinkt  Pause-Modus

rote LED leuchtet dauerhaft  Aufnahme-Modus

rote LED blinkt  Speicher ist voll

rote + grüne LED leuchten abwechselnd  Aufladung

rote + grüne LED blinken  niedriger Batteriestand

�Abspiel-Modus oder 
komplett aufgeladen

abgespeichert werden. Schließen Sie dazu den Sprach-
Rekorder mit dem USB-Kabel an den Computer an. 
Über den nun angezeigten Wechselträger können die 
Daten übertragen werden. Die Aufnahmen auf dem  
Sprach-Rekorder können so auch am Computer vom 
Gerät gelöscht werden. 

Fehlerbehebung
Sollten eventuell Probleme auftreten, bitten wir Sie, 
folgende Punkte zu prüfen:
Problem:	Die Status-LED scheint zufällig zu blinken. 
Lösung:	 Der Akku ist schwach. Akku aufladen. 

Problem:	LED blinkt während der Aufnahme rot. 
Lösung:	 Der Speicher ist voll. Einige Daten löschen.

Problem:	Status-LED leuchtet nicht auf.  �
Lösung:	 Batterie vollständig entladen. Akku aufladen.

ausgeschaltet leuchtet blinken



Technische Daten

Unterstützte Formate: MP3- / WAV- / WMA-Dateien
Speichergröße: 128 MB SD TF-Karte
Aufnahmezeit: ca. 2 Stunden
Aufnahmequalität: MP3: 128 kbps
Aufladezeit: ca. 3-5 Stunden

Diese Anleitung oder Auszüge daraus dürfen nur mit Zustimmung von 
TimeTEX veröffentlicht werden. Die technischen Daten entsprechen dem 
Stand bei Drucklegung und können ohne vorherige Benachrichtigung 
geändert werden.
Die neuesten technischen Daten und Informationen zu Ihrem Produkt 
finden Sie unter Eingabe der auf der Verpackung bzw. dem Produkt 
verwendeten Artikelnummer auf unserer Homepage.

©TimeTEX HERMEDIA Verlag GmbH · Ländenstraße 10 · 93339 Riedenburg · Germany 
 TimeTEX AT · Linz | TimeTEX CH · Büsingen | www.timetex.com

Manual | Manuel: www.timetex.com/docs
Gebrauchsanleitung für spätere Fragen gut aufbewahren.

Batterie- / Elektroaltgeräteentsorgung
Batterieentsorgung
Möglicherweise haben Sie einen Artikel erworben, 
der Batterien / Akkus (nachfolgend nur als (Alt-)
Batterien bezeichnet) enthält. Aus diesem Grund 
sind wir gesetzlich verpflichtet, Sie auf Folgendes 
hinzuweisen:
Batterien dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. 
Als Endnutzer sind Sie gesetzlich verpflichtet, 
gebrauchte Batterien einer geeigneten Sammelstelle 
zuzuführen. Sie können Ihre alten Batterien bei den 
öffentlichen Sammelstellen in Ihrer Kommune oder 
überall dort abgeben, wo Batterien der betreffenden 
Art verkauft werden. Sie können Ihre Altbatterien 
auch unentgeltlich an unser Versandlager (s.u.) 
zurückgeben oder dorthin zurücksenden. Falls Sie 
von dieser Möglichkeit Gebrauch machen wollen, 
schicken Sie Ihre Altbatterien mit dem Vermerk 
„gebraucht“ an folgende Adresse:
TimeTEX HERMEDIA Verlag GmbH
Ländenstraße 10 · 93339 Riedenburg · Germany
TimeTEX HERMEDIA Verlag GmbH 
Deggendorfstr. 5 · 4030 Linz · Austria
TimeTEX HERMEDIA Verlag GmbH
Stemmerstr. 54 · 8238 Büsingen · Schwitzerland
Bitte beachten Sie, dass sich unsere 
Rücknahmeverpflichtung auf Altbatterien der Art 
beschränkt, die wir als Neubatterien in unserem 
Sortiment führen oder geführt haben sowie auf die für 

Endnutzer üblichen Mengen. 
Altbatterien enthalten wertvolle Rohstoffe, die wieder 
verwertet werden.
Die durchgestrichene Mülltonne bedeutet: Batterien 
und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll.
Pb: Batterie enthält mehr als 0,004 
Masseprozent Blei
Cd: Batterie enthält mehr als 0,002 
Masseprozent Cadmium
Hg: Batterie enthält mehr als 0,0005 
Masseprozent Quecksilber

Elektroaltgeräte-Entsorgung
Das Zeichen „durchgestrichene 
Mülltonne“ bedeutet: Elektro- 
und Elektronikgeräte dürfen 
nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden. Diese sind 
vielmehr einer vom unsortierten 
Siedlungsabfall getrennten 
Erfassung zuzuführen und hierzu kostenlos bei 
einer der kommunalen Sammelstelle abzugeben. 
Altbatterien und Altakkumulatioren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, sind vor der Abgabe 
bei einer stationären Annahmestelle von diesem 
zu trennen.  Für die Löschung personenbezogener 
Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten haben Sie 
eigenverantwortlich Sorge zu tragen. 
WEEE-Reg.-Nr.: 79696058 | ARA/ERA-Nr.: 40640


